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Relevant Employment Experience 

 

Dalia Text Service (since January 2006)  

Currently working as a freelance translator of Swedish, Norwegian and Danish texts 

into English. My speciality fields include accounting, finance and commerce, as well 

selected technical fields such as electronics and natural sciences. However, I can readily 

handle such fields such as advertising and brochures, newspaper and magazine articles, 

instruction manuals and product information as well as public speeches. As of 2015, I 

have translated over two million words, especially in the fields of finance, contracts, 

law, technology and accounting, as well as a wide range of other fields on a more 

occasional basis. 

 

Mölndal City Council (January 2001 to November 2003) 

Worked as a substitute teacher in the city of Mölndal, Sweden. I taught largely middle-

school pupils (ages 10-13) in various topics, but occasionally lower-high-school pupils 

(ages 13-16) largely in mathematics and science, but also history, religion and foreign-

languages (English and French). 

 

Dubliner Downtown AB (July 1998 to January 2008)  

Worked as a kitchen aid, dishwasher and bar-backup at an Irish pub in Gothenburg, 

Sweden. Also some experience behind the bar. 

 

Gothenburg City Courthouse (June 1998) 

Worked in the archives filing judgements and evidentiary documents. 

 

Other employment includes: salesman, factory worker, cleaner, Red Cross volunteer 

and cashier. 

 

Key Skills 

 

Fluent in Swedish.  

University of Gothenburg TISUS examination, plus seventeen years of continuous 

residence in Sweden). 

 

Proficient in Norwegian and Danish 

Being closely related to Swedish, Norwegian and Danish have become other languages 

from which I translate. Over the past ten years, I have translated texts mainly from the 

world of finance and commerce, but also contracts and texts pertaining to business 

management systems. 

 

Computer Literate 
I am familiar with Microsoft Word and Office suite in general, as well as with internet 

and programming skills including HTML. I have my own website: 

http://www.daliatext.com which I invite you to visit.  



 

Education 

 I currently hold academic credits from the following university courses: 

 

2004-2006: University of Gothenburg – Modern Hebrew 

 

2002-2003: University of Gothenburg – Latin 

 

2001: University of Gothenburg - Ancient History and Classical Archaeology 

 

1998-1999: University of Gothenburg - Swedish for Foreign Students (TISUS Diploma 

obtained) 

 

1995-1996: University of Iceland - Icelandic for Foreign Students 

 

Future Goals with Respect to Translation 

 

1. To build up a solid client-base for Swedish-to-English, Norwegian-to-English and 

Danish-to-English translation projects. 

2. As opposed to my earlier goals of bringing in a wide variety of languages into my 

services, my goal is now to perfect my knowledge of and specialise in the Nordic 

languages and then add those to my translation services, namely: Danish, Faeroese 

and Icelandic. (Finnish and Greenlandic, not being related to the other Nordic 

languages are not at this time in my plan.) 

3. To complete an academic (non-degree) course in accounting and economics 

including an IFRS course (already begun) as to keep up to date with the 

terminology and practices in the business world. 

 

Communications 

 

I have a 100 Mbit/s broadband connection which I prefer for file transfers. Naturally, communications 

can be sent by courier or by mail if that is appropriate.  

 

I use Microsoft Word for translations: doc, docx, rtf, and txt formats are available. As well, I have 

been using such online translations resources as Memsource lately. 

 

I use SDL Trados Studio or Wordfast translation memory software whenever possible.  

More information specific to Dalia Text Service can be found at: 

http://www.daliatext.com 

 

 

Company History 

I have done translation work for a variety of agencies including: 

 

- Star UK 

- Ord & Stil 

- Baltic Media 

- Primetext 

- Avalon Languages 

- MT International 

- Euroglott 

- Estilos 

- Nordtext SIA 

- OY Interword Ltd. 

- Kääntämö Language Studio 

...among others. 


